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    A te partod felé


    Ott ülnek mind,


    a sivatagból kiűzöttek,


    a romos házak alól előmászók,


    a holdat vonyítva ugatók,


    a cserzővargák,


    a fenőkőárusok,


    a megjavult gyilkosok,


    és azok is, akik csak feledékenyek,


    ott ül az összes állat,


    de Noé nincs sehol,


    vagy csak rá sem ismerünk már,


    ott ülnek a megtűrtek,


    és azok is, akik megtűrik őket,


    de ott vannak ők is,


    akik senkinek nem kellenek,


    meg akiknek nem kell senki,


    valahol mind ott lapulnak,


    és ott ülnek a pederaszták,


    a gerontofilok, a szodomiták,


    és az összes többi szerelmes is,


    a jövőbe látók


    és a múltba révedők,


    a képrombolók és a képmutatók,


    ott ül az összes hagyományőrző,


    az összes nyelvápoló


    meg az összes testnevelő tanár,


    ott ülnek, akik szépek voltak,


    és azok is, akik szépek lehettek volna,


    ott ülnek, akik előre tudták,


    és azok is, akik még mindig nem értik,


    a fiatal csibészek meg a vén gecik,


    a tüdővészesek és a torokgyíkosok,


    az oltáspártiak és az oltásellenesek,


    a klímaszorongók és a klímatagadók,


    az újpestiek meg a fradisták,


    ott ülnek a nagycsaládosok


    meg az egykézők,


    a természetes és a mesterséges kopaszok,


    a hájfejűek meg a csontkollekciók,


    akik nemrég másztak le a fáról,


    és akik még mindig odafent vannak,


    a reménykedők és az elkeseredettek,


    a hátsó szándékúak és az ügyeskedők,


    meg akiknek az egész már tök mindegy,


    ott ülnek mind,


    a sötét bárka aljában kuporogva,


    és megállíthatatlanul közelítenek


    a te partod felé.

  


  
    Visszaveszi a nevét

  


  
    Pompa


    A múzeumváros reneszánsz


    főterén, szemközt az egykori


    fejedelmi palota csipkés


    homlokzatával és az éles napsütésben


    felizzó csúcsdíszekkel, egy négyszáz


    éves, felforrósodott kőpadon ülök,


    a fürdőző nimfákkal és szakállas


    istenekkel teli szökőkút mellett,


    miközben egy férfi, szakadt ruhában,


    a márványperemen áthajolva


    próbálja egy műanyag pohárba


    gyűjteni a csillogó érméket, amiket


    a turisták dobáltak a vízbe, őt nézem.

  


  
    Azt hittem, fehér


    Elvesztem, vallottam be


    lassan magamnak,


    miközben már nem is tudom,


    mit kerestem ott,


    abban a városban,


    azt hittem, fehér lesz,


    de inkább szürke volt mégis,


    képtelen voltam az utcatáblákat


    kibetűzni, és nem járt ott senki,


    akit megszólíthattam volna,


    azt az egy öregembert kivéve,


    aki a biciklijét tolta


    felfelé a meredek utcán,


    nem örült, hogy meg kell állnia,


    a térképem mutattam neki,


    de csak a fejét rázta,


    ez egy nagyon régi térkép,


    dünnyögte, de hiszen tegnap vettem,


    nagyon régi, ezt hajtogatta,


    bármiért is jöttem, mondta,


    abból már semmi nincsen itt,


    dühösen otthagytam,


    vissza se néztem rá,


    aztán egész délután


    a környéket jártam,


    mielőtt végleg feladtam volna.

  


  
    Baleset


    Vályogházak oldódnak fel


    a kövér fiúk könnyeiben,


    azt mondják, vigyem innen


    ezt a sok homokot, amit


    miattam kellett kiszórni,


    de nincsen nálam, csak egy


    gyűrött nejlonszatyor,


    abba kezdek lapátolni


    az izzó napsütésben,


    az árvaság nem mentség,


    főleg, ha még várni kell rá,


    elindulok, viszem a homokot,


    és amíg a szél citerázik


    a zacskón, egy alkalmasabb


    balesetet keresek magamnak.

  


  
    Szépen eltüntetnek

  


  
    Visszatérés


    Elment, és így jött vissza,


    a fél világot bejárta,


    de hiába hadar már,


    nincs kedvünk ahhoz, amit mond,


    igen, volt valami háború is,


    lépjünk már tovább, légyszi,


    a Dardanellákra mindenki nyaralni jár,


    Ógügié persze jó volt,


    a végén még megsajnáljuk,


    hogy ez, mutatja, hogy ebben,


    és rácsap, mint egy repedt fazék,


    kong az öreg páncél,


    hullanak a rozsdás töredékek,


    ebből ma már semmi nem lesz,


    szánalmas öregember,


    arra sem emlékszik,


    minek jött haza,


    mindenki más odalett, ugye,


    hogy ez, mutatja még mindig,


    hogy így kötöztek az árbóchoz,


    és én még most is hallom,


    mondja, persze ki hiszi el.

  


  
    Ősz van, de


    Szinte láttam magam előtt,


    hová jutunk majd a végén,


    de nem oda jutottunk mégsem,


    nem törik szét semmi,


    mert már minden felpuhult,


    és most unottan cuppogunk


    ebben a nosztalgikus ragacsban,


    ki tudja, meddig tart, amíg


    megköt, amíg fel nem


    keményedik ismét a taposás,


    olyan régóta szédülök,


    hogy most már attól félek,


    mi lesz, ha egyszer véget ér,


    ősz van, de nincs ősz,


    aminek le kellett hullnia,


    hullt, és fentmaradt,


    ami nem kívánkozott közénk.

  


  
    Belemarni késő


    A fák is megbosszulják


    majd a gyümölcseiket,


    csak ők türelmesebbek,


    ezt hajtogattad a hazaúton,


    én meg a hónod alá nyúlva


    cipeltelek, és akárhogy


    könyörögtem, hogy húzd


    össze a kabátot magadon,


    csak nevettél, de nem is ez,


    hanem a hó maradt


    meg bennem mégis,


    mintha rohadni kezdett


    volna, akár egy idegen


    test gyenge húsa, és hiába


    vetettük rá magunkat kiéhezve,


    belemarni késő volt már.
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